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HeißerSommer

inSchleswig-Holstein

Im Rahmen einer Brief- und Telefonaktionwurden viele Schleswig-Holsteiner Juden er-
neutaufgefordert,entwedernurindieLübecker
Gemeinde oder in die Hamburger Gemeinde
einzutreten.Nachdemdasnichtgeschah,wur-
den viele unserer Mitglieder auch telefonisch
belästigt.WirmöchtenallenMitgliedernmittei-
len,dasswirunsfürihreTreuezudenGemein-
dendesLandesverbandesbedanken.SolcheIniti-
ativensindsehrbedauerlichfürdieEntwicklung
des JüdischenSchleswig-Holsteinsundbelasten
dasVerhältnis zu denVerantwortlichen erheb-
lich. Wir haben darüber eine schriftliche Be-
schwerdebeimZentralratderJudeninDeutsch-
landeingelegt.

DerVorstanddesLandesverbandeshatderJü-
dischenGemeinschaftangeboten,dassman

in denMitteilungsblättern gegenseitig aufTer-
mine undVeranstaltungen hinweist, dassman
sich zum Zwecke des Kennenlernens einladen
sollteunddasswirzukünftigmehrgemeinsam
für den Aufbau wirken sollten. Bedauerlicher-
weiseerhieltenwirnieeineAntwort.

TrotzdemhabenwirdenLübeckernzudem125-jährigen Bestehen ihrer Synagoge
schriftlichgratuliert.AufallgemeinesUnver-
ständnis in ganz Schleswig-Holstein stieß
allerdings die Tatsache, dass die Lübe-
cker Gemeinde ihre 5 Nachbarge-
meindenvondenFeierlichkeiten
ausgeschlossenundnochnicht
einmal den Landesrabbiner
Herrn Rothschild einge-
ladenhat.Soetwashatmit
derPflegeguterBeziehungen
untereinandernichts zu tun.Es istso-
gareinVerstoßgegendenStaatsver- trag,der
die Pflege der guten Beziehungen vorschreibt.
Wirwerdentrotzdemweiterversuchen,fürein
friedlichesNebeneinanderund eine zukünftige
Zusammenarbeiteinzutreten.

Hoffnung gibt uns die Initiative von einer
GruppeHamburgerJuden.Sieforderneine

Umgestaltung der Hamburger Gemeinde und
dieAufnahmefreundlicherBeziehungenzuden
Gemeinden unseres Landesverbandes. Im jetzi-
genVorstand der Hamburger Gemeinde sehen
sieeinegroßeVerantwortung fürdiezerstritte-
nenVerhältnisseinSchleswig-Holstein.

Zu den Hohen Feiertagen im Oktober: Wirweisen jetzt schon einmal darauf hin, dass
Landesrabbiner Walter Rothschild zu Rosch h
SchanainPinnebergundzuJomKippurinBad
Segebergtätigseinwird.

W.B.

Горячее лето
в Шлезвиг-Гольштейне

Недавно многим евреям в Шлезвиг-
Гольштейне в письмах и по телефону 

снова было настоятельно предложено вступать 
только либо в Любекскую, либо в Гамбургскую 
общины. После того, как эта акция завершилась 
неудачей, многих членов нашей общины стали 
донимать телефонными звонками. Мы хотели 
бы довести до сведения всех наших членов, 
что мы благодарны им за верность общинам 
Ландесфербанда и что подобного рода 
инициативы весьма прискорбным образом 
сказываются как на отношении к их «авторам», 
так и на развитии еврейской жизни в Шлезвиг-
Гольштейне. В связи с этим мы направили 
письменную жалобу в Центральный Совет 
евреев в Германии.

Руководство Ландесфербанда предложило 
«Еврейскому сообществу Шлезвиг-

Гольштейна» сообщать в информационных 
изданиях о меропри-ятиях, проводимых  

каждым из этих объединений, 
проводить взаимные при.

глашения с целью 
лучшего знакомства и 

в будущем развивать и 
укреплять сотрудничество. 

К сожа.лению, мы до сих 
пор не получили ответа на это 

предложение. 

Тем не менее мы направили 
письменное поздравление лю-

бекским евреям в связи со 125-летием их 
синагоги. И никто в Шлезвиг-Гольштейне 
не может понять того факта, что любекцы 
не пригласили на эти празднества не только 
никого из 5 соседних общин, но даже 
Ландесраббинера Ротшильда. Все это мало 
похоже на желание наладить добрососедские 
отношения. Более того, это прямое нарушение 
Государственного договора, предписывающего 
поддержание хороших отношений. Несмотря 
на это мы по-прежнему будем выступать за 
мирные контакты и сотрудничество. 

Вселяет надежду инициатива группы 
гамбургских евреев, требующих реорга-

низации Гамбургской общины и установления 
дружественных отношений с общинами 
нашего Ландесфербанда. Они считают, что 
нынешнее правление Гамбургской общины 
несет большую долю ответственности за 
раздоры в Шлезвиг-Гольштейне. 

Относительно Высоких Праздников в 
октябре мы уже сейчас хотели бы еще раз 

напомнить, что Ландесраббинер Ротшильд на 
Рош-ха-шана будет в Пиннеберге, а на Йом-
Киппур – в Бад Зегеберге.

В.Б.
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Летняя пауза! Пауза наступила 
также у редакции Еврейского Шлезвиг-
Гольштейна. Не то, чтобы не было о 
чём сообщать, но каникулы и отпуска 
привели к тому, что этот выпуск 
выходит в свет на месяц позже, чем 
планировалось.

Ну, да ладно. Мы находимся в 
начальной стадии и рутинная работа 
требует много времени.

Поэтому, редакция обращается 
к Вам с большой просьбой: Пишите 
нам! У Вас, наверняка, имеется в запасе 
та или иная история, хорошие или 
плохие впечатления о жизни евреев в 
Германии. Может быть, Вы ищете что-
либо, нуждаетесь в помощи или хотите 
организовать поездку или экскурсию.

Пишите нам прямо в редакцию или 
передайте Вашу статью или объявление 
правлению Вашей Общины. Эта газета 
существует только благодаря Вам и для 
Вас!

Ах да, если Вы приложите перевод 
Вашей статьи, то это намного облегчит 
и ускорит работу редакции!             Ф.П.
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WarumwirdanTischaB’Awgetrauert?

DerNamebedeuteteinfach„DerNeunte(deshebräischen
Monats)Aw“.AndiesemTagewurdegemäßderÜberlieferung
derErsteTempel im Jahre586v.d.Z.zerstört -undauchder
zweiteTempel(70n.Z.). InderTatwird irgendwiejedeKata-
strophe,diedas jüdischeVolkheimgesuchthat–unddavon
hatesvielegegeben–diesembedeutsamenDatumzugeschrie-
bendas indieMittedes Sommers fällt. Esmagnicht immer
historischstrenggenausein,abersymbolischistesbedeutsam.
EsistBrauch,dieseTragödienzubetrauern–durchFasten,

durchniedrigeSitzhaltungoderSitzenaufdemBoden,wäh-
renddasBuchdeKlageliederzusammenmitanderenGedich-
tenundTotenklagen(„Kinot“)inderSynagogegelesenwird.
WeildieTragödien,derergedachtwird,meist ausder fernen
Vergangenheitsind,wirdneuererKatastrophenamJomhaS-
hoagedacht.

DieVeröffentlichungerfolgtmitfreundlicherGenehmigungdesAutorsdesBuches
„99FragenzumJudentum“(GTB:1201),

ieVeröffentlichungeieVeröffentlichungerfolgtmitfreundlicherGenrfolgtmitfreundlicherGen
RabbinerWalterRothschild.

rfolgtmitfreundlicherGenrfolgtmitfreundlicherGen migungdesAutorsdesBuchesmigungdesAutorsdesBuches
d.Red.

migungdesAutorsdesBuchesmigungdesAutorsdesBuches

Почему Тиша бе-ав – это траурный день?

«Тиша бе-ав» означает просто «Девятое ава» («ав» - 
название одного из месяцев еврейского календаря). Согласно 
преданию в этот день в 586 г. до н.э. был разрушен Первый 
Храм, а в 70 г. н.э. – Второй Храм. Вообще каждая катастрофа, 
постигшая еврейский народ – а их на его долю выпало 
немало - почему-то приписывается этой дате, приходящейся 
на середину лета. С исторической точки зрения это, может 
быть, и не совсем точно, но символически эта дата имеет 
большое значение.

Существует обычай траура в этот день: евреи постятся, 
сидят в синагоге на низких скамеечках или на полу во 
время чтения «Плача Иеремии» и других траурных стихов 
(«кинот»). Поскольку трагические события, поминаемые 
в этот день, относятся к далекому прошлому, Катастрофа 
нового времени поминается в «Йом ха-шоа». 

Опубликование произойдет по получению разрешения автора книги 
«99 вопросов к еврейству» (GTB:1201) Раввина Вальтера Ротшильда

Опубликование произойдет по получению разрешения автора книги Опубликование произойдет по получению разрешения автора книги 

99Fragen zum Judentum 99вопросов к еврейству

Das Sommerloch!Nunhat es auch
dieRedaktiondes Jüdischen Schleswig-
Holsteinerwischt.Nicht,dasswirnichts
zu berichten hätten, aber wir sind in
diesem Loch verschwunden; mit dem
Ergebnis,dassdieseAusgabeübereinen
Monatspätererscheint,alseseigentlich
geplantwar.
Nungut.WirsteckenindenAnfän-

genunddieRoutinefällt.
An dieser Stelle kommt eine ganz

großeBittederRedaktion:SchreibenSie
uns!Siehabendochsicherdieeineoder
andere Geschichte, machen gute oder
auch schlechte Erfahrungen als Jüdin
oderJudeinDeutschland.OderSiesu-
chenetwas,brauchenHilfefüreinVor-
haben,möchteneinenAusflugmachen.
SchreibenSieunsdirektodergeben

dieseArtikeloderAnfragenanIhrenGe-
meindevorstand.
DieseZeitunglebtnurdurchSie!
Ach so,wenn Sie eineÜbersetzung

dabeilegen, ist Ihnen derDank derRe-
daktiongewiss!

F.P.

Отдых для людей пожилого возраста
в Бад Киссингене

с 17 ноября по 1 декабря 2005 г.
Этот срок зарезервирован только для наших общин. 
Право принять участие имеют члены общины 
возростом от 60 и старше. Поездка , проживание с 
питанием и экскурсией стоит 250,00 евро. Проживание 
в номере на двоих .
Образцы заявлений вы получите в своих общинах. 
Поскольку количество участников ограничено 50, мы 
просим вас заявить о себе не позднее 15.10.2005.
Организация: Ивет Лендваи и Фрауке Подчус

SeniorenfreizeitinBadKissingen
vom17.November-1.Dezember2005

DieserTerministnurfürunsereGemeindenreserviert.
TeilnehmendürfenGemeindemitgliederabdem60.Le-
bensjahr.DieReisekostetinklusiveVerpflegungundaller
Ausflüge250,00Eur.DieUnterbringungerfolgtinDop-
pelzimmern.
Die Anmeldeformulare erhalten Sie in Ihren Gemein-
den.DadieTeilnehmerzahl auf 50 begrenzt, bittenwir
umschnelleAnmeldung,spätestensbiszum15.10.2005
Organisation:IvetteLendvaiundFraukePodszus

Ankündigung
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DieÜberschriftzeigt schon,dass sichbeiunsetwasgetan
hat. Wir nennen uns jetzt Jüdische Gemeinde Ahrensburg-
Stormarn, damitwir auchdieMitgliederund jüdischenZu-
wandererinStormarnaufnehmenundbetreuendürfen.Das
bedeutetmehrArbeit,aberwir freuenunsauchaufdieHer-
ausforderung.
Große Ereignisse stehen insHaus!Wir habenunsere ers-

teBatMizvaham9.7.2006(2Tammus5765)undzwardievon
Rachel Davidah Rinast, derTochter unseres 2.Vorsitzenden
Michaelund seiner FrauMonika.Dawir inAhrensburgnur
einenkleinenRaumzurVerfügunghabenundesfürdieMit-
gliederderanderenGemeindenzuumständlichwäre,zuuns
zukommen,habenwir schonaufdervorletztenMitglieder-
versammlungbeschlossen,dasswirdieBatMizvahzusammen
mitNicolasDavidWeckwerthausBadSegebergfeiernwerden.
DortisteineigenesHausunddieLohmühle,unserzukünftiges
Zentrum,istnichtweitentfernt.Wirfreuenunsnichtnurauf
dieFeier, sondernauchdarauf,dasswirwiederein religions-
mündigesjungesMitgliedmitzählendürfen.Wirdürfennoch
nichtgratulieren,aberdenElternwünschenwirschonjetzt,
dasssienochvielNachesmitihrenKindernhabenwerden.

DajetztdieFerienzeitist,werdenwirerstabAugustwieder
monatlicheG“ttesdiensteanbieten.DieTerminewerdendann
gesondertoderaufAnfragebekanntgegeben.

AntjeRudolph

Уже заглавие показывает, что у нас что то изменилось. Мы 
теперь Еврейская община Аренсбург-Штормарн и можем 
принимать в члены общины,а также помогать еврейским 
эмигрантам из Штормарна. Работы будет больше, но мы 
этому рады.

Нам предстоят большие события! Наш первый 
праздник Бат-Мицва у Рахель Давид Ринаст, дочери нашего 
сопредседателя Михаэля и его жены Моники состоится 
уже 9.7.2006 (2 Тамуса 5765). Так как в Аренсбурге в нашем 
распоряжении небольшое помещение, а также чтобы члены 
других общин могли приехать к нам,мы решили на последнем 
собрании, что будем праздновать Бат-Мицву совместно с 
Николасом Давидом Веквертом из Бад Зегеберга. Там есть 
собственное помещение и Ломюле, будущий общинный 
центр, расположена недалеко.Мы радуемся не только 
предстоящему празднику, но и тому что у нас появится 
молодой, достигший религиозного совершеннолетия 
член нашей общины. Мы еще не можем поздравлять, но 
родителям мы хотим пожелать уже сейчас большого счастья  
в детях.

Так как сейчас время отпусков мы возобновим наши 
ежемесячные религиозные собрания только в августе. 
Термины будут определены.

А. Рудольф

Ahrensburg-Stormarn Аренсбург-Штормарн

Ausfl ügefürAlle

31.August2005

BesuchdesLandtagesvon
Schleswig-HolsteininKiel

nachmittags

BegrenzteTeilnehmerzahl,daherschnelle
AnmeldungeninIhrerGemeindeoderbei
FraukePodszus0176/24281154biszum20.08.2005

WirfahrenmitdemZug(Schleswig-Holstein-Ticket):
abPinneberg:13.40Uhr,abElsmhorn13.50Uhr
abSegeberg:14.04Uhr
TreffpunktinKiel15.00UhramBahnhof.

27 сентября 2005
Посещение Бундестага

и Еврейского музея в Берлине
однодневная поездка / доплата 10,00 евро

Ограниченное число участников, срочно подать 
заявления в общину или
Фрауке Подчус: тел. 0176 - 24 28 11 54 до 1.09.2005.

Мы едем на автобусе.  О точном времени выезда ми 
сообщим дополнително.

31 августа 2005 г.
Посещение ландтага земли
Шлезвиг–Гольштейн в Киле

во второй половине дня
Ограниченное количество участников,
подать заявления в общину или
Фрауке Подчус: тел. 0176 - 24 28 11 54  до 20.08.2005.

Мы едем на поезде (билет Шлезвиг–Гольштайн):
Из Пиннеберга : 13.40 , из Эльмсхорна : 13.50 ,
из Бад Зегеберга : в 14.04 .
Встреча в Киле в 15.00 на вокзале.

27.September2005

BesuchdesDeutschenBundestages
unddesJüdischenMuseumsinBerlin
ganztägig/Selbstkostenbeitrag10,00Eur

BegrenzteTeilnehmerzahl,daherschnelle
AnmeldungeninIhrerGemeindeoderbei
FraukePodszus0176/24281154biszum01.09.2005

WirfahrenmitdemBus.DiegenauenAbfahrzeiten
werdenrechtzeitig mitgeteilt.
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Termine:

6.8.2005, 10.00 Uhr - Shacharit-Gottesdienst mit Kiddusch,
BuffetundShiur
3.9.2005, 10.00 Uhr - Shacharit-Gottesdienst mit Kiddusch,
BuffetundShiur
BeidiesenTerminenhandeltessichumdieHaupttermine.
WiebisherbestehtanjedemFreitagabendundSamstagmorgen
die Möglichkeit des Gottesdienstes nach Vereinbarung und
Anmeldung.

11.9.2005,11.00-16.00Uhr-TagderoffenenSynagoge

Vielesistpassiertindenletzten3Monaten.
UnsererGemeindeistdurchdieMöglichkeitderdurchge-

hendenRaumnutzungäußerst lebhaftgeworden.Nebenden
GottesdienstenunddemUnterrichtgibt es eineTischtennis-
gruppe,eineSchachgruppeundeinekleineSchwimmgruppe,
die sich auf das diesjährigeMakkabi-Turnier im Herbst vor-
bereiten.Großes Interesse findet dieGemeindebibliothek, die
DankeinergroßzügigenSachspendedesZentralratesumeine
Vielzahl deutscher und russischer Bücher reicher geworden
ist.
Von den finanziellenMitteln der Stiftung Kreissparkasse

wurden für die Jugendgruppe Tischtennisplatten, Tischfuß-
ball,einemoderneComputeranlage,Musikanlage,Fernseher,
Videorecorder,CD-Player,Sitzmöbel,Regale,Lampen,Teppi-
che,Spiele,Unterhaltungsbücher,jüdischeBücherundSchul-
bücher angeschafft. Die Jugendgruppe unsererGemeinde ist
nunreichlichversorgt,wasunssehrfreut.
Eine Spenderin aus Norderstedt hat der Gemeinde eine

WohnunginHamburgimWertvonca.150.000Eurogespendet.
DieWohnungsollverkauftwerdenunddasGeldfürdenBau
des Segeberger Gemeindezentrumsmit Synagoge verwendet
werden.DerVorstandhatbeschlossen,dasswirderDamezu
EhrenihrenNameningebührenderFormimneuenZentrum
verewigenwerden.VorschlägedazunimmtderVorstandgerne
entgegen.
DerVorstandmöchtesichbeidenPersonenbedanken,die

vonsichausaktivgewordensind,wennesumdieReinigung
undErhaltungderGemeinderäumegeht.KücheundToilet-
tenwerdeneinfachgeputzt,dieSpielsachenimKinderzimmer
aufgeräumt und die Bücher sortiert. Das ist in anderenGe-
meindenDeutschlandsnichtsounderspartunsKostenfürdas
Reinigungspersonal.AuchsolcheAktionenmachenunsstolz,
MitglieddieserGemeindesein.

W.Blender
Ausblick-Oktober:

3.10.2005,19.00Uhr:ErewRoschHaSchana,kleinerNeujahrs-
gottesdienstmitApfelundHonig
12.10.2005,19.00UhrErewJomKippur,GottesdienstzumVer-
söhnungstag
…sowiedasSukkotfestundam29.10.2005eineweitereBat-
Mitzwa-Feier

ТЕРМИНЫ:

6.8.2005, 10.00 часов - Шахарит-служба, Киддуш,буфет и 
Шиур
3.9.2005, 10.00 часов - Шахарит-служба, Киддуш, буфет и 
Шиур
Это только основные термины.
Как и прежде, вечером каждой пятницы и утром субботы 
есть возможность проведения службы по договоренности.

11.9.2005, 11.00 - 16.00  День открытых дверей Синагоге

Многое произошло за последние три месяца.
Жизнь в нашей общине благодаря возможности 

использования помещения стала более оживленной. 
Наряду с религиозными службами и занятиями проходят 
встречи секции настольного тенниса,шахматного кружка 
и небольшой секции по плаванию, которая готовится к 
турниру Маккаби к осени этого года.Большой интерес 
вызывает общинная библиотека,которая благодаря 
великодушной помощи Центрального Совета стала богаче 
на большое количество немецких и русских книг.

На финансовые средства фонда крайсшпаркассы для 
молодежной группы были приобретены  теннисные столы, 
настольный футбол,современный компьютер,музыкальный 
центр, телевизор,видеомагнитофон, дисковый плейер,мягкая 
мебель, полки, лампы,ковры, игры, книги для чтения, 
еврейские книги и учебники. Молодежная группа нашей 
общины теперь богато обеспечена,что нас очень радует.

Спонсор из Нордерштедта подарила нашей обшине 
квартиру в Гамбурге стоимостью 150000 евро. Квартира будет 
продана и деньги будут использованы на строительство 
обшинного центра с синагогой в Бад Зегеберге. Правление 
решило , что имя дамы будет увекавечено в новом центре. 
Правление охотно примет  предложение по этому поводус.

Правление хочет поблагодорить всех, кто принимает 
активное участие в уборке и поддержании порядка в 
помещении общины. Они убирают кухню и туалеты, 
раскладывают игрушки в детской комнате и сортируют 
книги. В других общинах  Германии всё происходит по 
другому, мы таким образом экономим средства на уборке. 
Выполняя это мы гордимся быть членами нашей общины 

В. Блендер
ПЛАН НА ОТКЯБРЬ

3.10.2005, 19.00 часов, Эрев Рош Гашана, служба к Новому 
году с мёдом и яблоками
12.10.2005, 19.00 часов, Эрев Йом Киппур, служба ко Дню 
примирения
... а также праздник Суккот и 29.10.2005 следующий праздник 
Бат-Мицвы

BadSegeberg Бад Зегеберг

Das Projekt der drei großen Religio-
nenfürfriedlichesZusammenlebenin
Deutschland!

11.9.2005–TagderoffenenSynagoge

18.9.2005 –TagderoffenenMoschee

25.9.2005–TagderoffenenKirchen

ЗНАЕШЬ ЛИ ТЫ, КТО Я?

Проект трёх направлений религии 
за мирное сосуществование в 
Германии

11.9.2005 – День открытых дверей  
 Синагоге
18.9.2005 – День открытых дверей  
 Мечети
25.9.2005 – День открытых дверей  
 Церкви
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AmSonntag, dem 29.5.2005 fuhren einigeMitglieder der
JüdischenGemeindeElmshorn(sieheFoto)zumPicknickan-
lässlichvonLagBaOmernachHamburg.Wirtrafenunsdort
imJaenisch-ParkmitMitgliedernderLiberalenJüdischenGe-
meindeHamburgaufEinladungvonShoshanaLasowski.
MitdiesemwunderbarsonnigenTaggingendieElmshor-

nerbisEndeAugustindieSommerpause.
ImSeptembertreffenwirunswieder,umRoschHaSchana

vorzubereiten.AbNovembergibtesauchwiederDeutschun-
terricht.GenaueTerminewerdennochbekanntgegeben.

A.Fuhlbrügge

В воскресенье 29-го мая члены еврейской общины 
Эльмсхорна (см. фото) приняли участие в пикнике, 
организованном в Гамбурге в связи с Lag Ba Omer. По 
приглашению Шошанa Ласовски мы встретились там в Ja-
enisch - парке с членами  либеральной еврейской общины 
Гамбурга.

Этот чудный солнечный день был для эльмсхорнцев 
началом летних каникул, которые продлятся до конца августа. 
В сентябре мы встечаемся снова, чтобы подготовиться к 
Rosch HaSchana. С ноября возобновятся курсы немецкого, 
o начале которых члены общины будут проинформированы 
дополнительно.

А. Фульбрюгге

Elmshorn Эльмсхорн

MitgliederderJüdischenGemeindebeimLagBaOmer-PicknickimJaenisch-Park
(Foto:Privat)

MitgliederderJüdischenGemeindebeimLagBaOmer-PicknickimJaenisch-ParkMitgliederderJüdischenGemeindebeimLagBaOmer-PicknickimJaenisch-Park

Es ist schwer, über den eigenen Erfolg zu schreiben.Die
Gemeinde in Elsmhorn ist klein, aber fein.Dankdes großen
EngagementihrerVorsitzendentreffensichMitgliederderGe-
meinde zweimal in derWoche zu verschiedenenAktivitäten
oderzuAusflügenoderbereiten-ganzpraktisch-dasnächste
großeFestvor.SogeschehenvorPessach.
EinenSederabendzugestalten,istnichteinfach.Manmuss

überhaupt an einiges denken,wenn das Pessachfest kommt.
Gemeinsamwurde in einemZirkeldarübergesprochen,was
amSederabendgeschieht,welcheTextewerdengelesenusw.
AuchwennesanfangseinigeStimmengab,diemeinten,war-
ummüssemandasüberhauptmachen,esreichtdoch,wenn
mansicheinmalvorherzusammensetztunddenAbenddurch-
spricht,sogabderErfolgderSederfeierdemEngagementvon
AlisaFulhbrüggerecht.Nichtnur,dasseinzelneFamilienden
SederauchzuHausenocheinmalalleingefeierthaben;eskam
sogarderWunsch,dassdieGemeindeauchRoschhaSchanaso
gutvorbereitenundfeiernkönnte.
Eskommtalsonichtimmerdaraufan,wiegroßeineGe-

meinde ist,wichtiger ist ebendieEntscheidung, in einerGe-
meindeundfürdieGemeindetätigzusein.SozahltinElms-
hornauchjedesMitgliedseinenGemeindebeitrag,der,wenn
erauchgeringist,soeindeutlichesZeichenfürdieMitglied-
schaftindieserGemeindesetzt.

F.Podszus

Писать o собственном успехе нелегко… . Община 
Эльмсхорна невелика, нo гаpмоничнa. Благодаря активной 
paботе председателя общины ее члены имеют возможность 
встречаться два раза в неделю по тому или иному  поводу: 
будь то кружoк, экскурсия или же совместная подготовка к 
oчередному празднику (как это было, к примеру, перед Pes-
sach).

Организовать Sederabend непросто. О многом нужно  
подумать… В кружке обсуждалoсь, как пройдет Se-
derabend, какие тексты будут читаться и т.д.  Поначалу 
некоторые считали, что это не к чему - одной встречи 
было бы достаточно, чтобы обсудить детали вечера. На 
хорошем уровне проведенный Sederfeier показал, что 
aктивное руководствo Aлисы Фульбрюгге несомненно 
поспособствовало успеху. Не только потому, что некоторые 
отпраздновали Seder еще и в тесном семейном кругу - было 
высказано желание, совместно подготовть и отпразновать 
Rosch haSchana.

Таким образом не възывает сомнения, что не „величина“ 
общины, а желание ее членов принимать участие в жизни 
общины являются решающим фактором. Каждый член 
общины Эльмсхорна платит взносы (пусть и не большие), 
подтверждая тем самым свою приверженность к ней.

Ф. Подчус
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InKielhabendievergangenendreiMonateeinigeschöne
Veränderungenmitsichgebracht:Wirhabenjetztendlichun-
sereneigenenGemeindesaal-sogarinderStadtmitte,amDrei-
ecksplatz!AlleVeranstal-
tungen der Gemeinde
werdeninZukunftdort
stattfinden:Gottesdiens-
te,Unterricht,Feste,Par-
tys, Büroarbeit. Es gibt
eine eigene Küche, die
wir koscher (milchig)
führen.Wir bieten jetzt
auch nach Absprache
Einführungenindieko-
schereKüchean:Wasist
koscher? Wie hält man
die Küche koscher? Ge-
meinsamesKochenund
Backen.Natürlich kann
dieKücheauchzurZu-
bereitung koscheren
Essens fürFestegenutzt
werden.
EsgibtdieMöglich-

keit,sichimGemeinde-
saal bei Tee/Kaffee und
Kuchen zu treffen, zu lesen (eine Bibliothekwird aufgebaut
-möchtejemandBücherspenden?),Schachzuspielen,zumu-
sizieren(tagsübersowieDonnerstagundSonntagauchabends)
und vieles mehr. Wir werden auch
dafürsorgen,dassmandortbehelfs-
mäßig(!)füreineNachtübernachten
kann.
Alswenndiesnochnichtgenug

guteNachrichtenwären:
WirhabeneineigenesSeferTora!

Es handelt sich um eine Leihgabe
von Landesrabbiner Rothschild, die
wir nach und nach bezahlen müs-
sen -wenn jemandhierfür spenden
möchteodereine„Geldquelle“weiß
...Momentanbauenwirgeradeeinen
AronkodeschfürunsereTora,damit
siewürdig aufbewahrtund imGot-
tesdienst feierlich ausgehoben wer-
denkann.
All dies ist aber nur sinnvoll,

wennwiresauchmitLebenerfüllen
-wereineIdeehatfürVeranstaltun-
gen,egalobeinmaligoderregelmä-
ßig,kannsichgerneandenVorstand
wenden und bekommt dann einen
Schlüssel.
Unsere neue Adresse: Jüdische

GemeindeKiele.V.,Dreiecksplatz9,
Hofgebäude9a,24103Kiel,
Telefon:(0431)9710442
DienächstenBushaltestellensind„Dreiecksplatz“oder„Hos-
pitalstraße“(jeweilsca.100mentfernt).

J.Pannbacker

SprechstundeundBeratungnachVereinbarung
Приемные часы и консультации
0431/2320433 (deutsch,englisch,französisch)(J.Pannbacker)
0431/87452 (russisch/по-русски)(A.Friedmann)
0431/6670665 (hebräisch/עברית)(L.Inbar)

Kiel Киль
AusdenGemeinden

DasLogenhausamDreiecksplatz9
ZurGemeindegehtesdurchdenHofeingang-Hofgebäude9a

DasLogenhausamDreiecksplatz9DasLogenhausamDreiecksplatz9

FürdieTorarollewirdderAronkodeschvonderGemeinde
selbstgebaut.

Прошедшие три месяца принесли Килю некоторые 
положительные изменения: наконец-то у нас появился 
собственный зал общины, в самом центре города на Drei-

ecksplatz. Теперь все 
проводимые в общине 
мероприятия будут 
проводиться здесь: 
богослужения, занятия, 
праздники, вечеринки, 
канцелярская работа. 
Есть своя собственная 
молочная кошерная 
кухня. Теперь мы можем 
также предложить для 
желающих вводный 
курс кошерной 
кухни. Что такое 
кошерное? Как должна 
содержаться кошерная 
кухня? Совместно 
приготавливать и печь. 
И, конечно же, кухню 
можно использовать 
для приготовления 
кошерной пищи к 
праздникам.

Появилась возможность встречаться в зале общины за 
чашкой чая или кофе с пирогами, почитать (будет создана 
библиотека – есть ли желающие подарить книги?), поиграть 

в шахматы, позаниматься музыкой 
(в дневное время, а по четвергам и 
воскресеньям и вечером) и многое 
другое. Мы позаботимся о том, 
чтобы там можно было временно 
переночевать. Если хороших 
новостей недостаточно, то:

Теперь у нас свой собственный 
свиток Торы (Sefer Tora)! Земельный 
раввин Ротшильд предоставил нам 
его во временное пользование с 
условием последующие выплаты 
– если кто-то хочет внести 
пожертвования для этого или вам 
известно об „источнике денег“… 
В настоящее время мы мастерим 
шкаф для Торы (Aron kodesch), с тем 
чтобы ее достойно сохранять и во 
время богослужения торжественно 
доставать оттуда. Все это, конечно, 
только тогда имеет смысл, когда 
наполнится жизнью. Поэтому, если 
у кого-то есть идеи проведения 
мероприятий, все равно каких, 
одноразовых или регулярных, 
обращайтесь, пожалуйста, в 
Правление, и мы предоставим вам 
для этого ключ.

Наш новый адрес: 
Еврейская Община Киля, Dreiecksplatz 9 (строение во дворе 
9a), 24103 Киль
Телефон: (0431) 971 04 42

Автобусные остановки „Dreiecksplatz“ или „Hospitalstraße“ 
(приблизительно в 100 м от общины)
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Pinneberg Пиннеберг
AusdenGemeinden

DieGemeindePinneberghatereignisreicheWochenhinter
sich!
AmSamstag,dem18.06.2005,feierteTillToviyaEichenauer

imRahmeneinesSchacharit-GottesdienstesseineBarMitzwa.
BegleitetwurdeerdabeivonunseremLandesrabbinerWalter
Rothschild.Till las einenTeil desWochenabschnitts aus der
Torah,undlegteihnanschließendaus.DieswardieersteBar
MitzwainPinnebergüberhaupt,undvieleFreundeundGäste
warendabei.Maseltow!
Leider gab es auch ein trauriges Ereignis. Am 23.06.2005

musstenwirunserGemeindemitgliedGrigorijLosoverbeerdi-
gen.ErwurdealsersteraufdemneuenJüdischenFriedhofbei-
gesetzt.Dieserwurdebereits imMärzdurchRabbinerWalter
RothschildineinerfeierlichenZeremonieein-geweiht.

A.Eichenauer

В пиннебергской общине миновала неделя, полная 
событий. 

В субботу 18 июня в рамках утренней службы 
отпраздновал свою Бар- Мицву (еврейское религиозное 
совершеннолетие) Тиль Товия Айхенауер. Вел церемонию 
земельный раввин Вальтер Ротшильд. Тиль прчитал часть 
недельной главы Торы и в конце пркоментировал ее.

Это была первая Бар- Мицва в истории Пиннеберга. На 
ней присутствовало много гостей, много друзей Тиля. Мазел 
тов!

К сожелению  в июне призашло в общине и траурное 
событие. Состоялось первое захоронение на еврейском 
кладбище в Пиннеберге. Это кладбище было освящено в 
марте 2005 года раввином ВальтеЛом Ротшильдом. 26 июня 
там был похоронен член пиннебергской общины Григорий 
Лозовер.

А. Айхенауер

TillToviyaEichenauerundRabbinerWalterRothschildvorderTorahlesung
(Foto:privat)

TillToviyaEichenauerundRabbinerWalterRothschildvorderTorahlesungTillToviyaEichenauerundRabbinerWalterRothschildvorderTorahlesung

Termine:

12.8.2005,19.00Uhr-KabbalatSchabbat
27.8.2005,10.00Uhr-Shacharit-Gottesdienst
BeidiesenTerminenhandeltessichumdieHaupttermine.
WiebisherbestehtanjedemFreitagabendundSamstagmorgen
die Möglichkeit des Gottesdienstes nach Vereinbarung und
Anmeldung.

Außerdem: 28.8.2005, ab 11.00 - Grillfest der Gemeinde im
GartenhinterdenneuenRäumen

ТЕРМИНЫ:

12.8.2005, 19.00 часов - 
27.8.2005, 10.00 часов - Шахарит-служба
Это только основные термины.
Как и прежде, вечером каждой пятницы и утром субботы 
есть возможность проведения службы по договоренности.

Кроме того: 28.8.2005, с 11.00 часов праздничный гриль в 
Общине в саду позади нового помещения.
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Feierliche Eröffnung der
Gemeinderäume

„Eine Bereicherung für Pin-
neberg“ titelt das Pinneberger
Tageblatt den Artikel über die
Eröffnungsfeier der jüdischen
GemeindePinneberg.Am10.Si-
wan5765,dem17.Juni2005,trug
Landesrabbiner Walter Roth-
schild die Torah begleitet von
einer feierlichen Prozession in
dieneuenGemeinderäume.Der
Zug zahlreicher Gemeindemit-
gliederundGästederGemeinde
gingvomVorgeländedesBahn-
hofs bis zum neuen Betraum.
NachdemWolfgang Seibert, der
Gemeindevorsitzende, die Feier
eröffnet hatte, sprachen Antje
Rudolph vom Landesverband
JüdischerGemeinden in Schles-
wigHolsteinsowieVertreterund
Vertreterinnen verschiedener
christlicherundmuslimischerGemeindenihreGrußworte.
Vor dem Kabbalat Schabbat - Gottesdienst spielte der

preisgekrönte Musiker Alexander Paperny, ein Pinneberger
Gemeindemitglied,aufderBalalaika.AufdenKidduschfolgte
einreichhaltigesBuffet.ZumAusklangdesAbendssangBoris
Polonski,ebenfallseinGemeindemitglied,begleitetvonLeonid
MoglilevskijüdischeundukrainischeLieder.
InsgesamtwareseinerundumschöneFeier,zuderenGe-

lingenvielebeigetragenhaben.DieStimmungwarsuper.Be-
reichertwurdedasEröffnungsfestdurchdreiAusstellungenzu
jüdischenThemen:FotografienvonGescheCordes,Ölgemäl-
devonAndréAttiasundWandobjektevonLydiaSchulgina.
Bishergabes inderStadtPinnebergkeine jüdischenEin-

richtungen: So stellte die Eröffnung desGemeindezentrums
einhistorischesEreignisdar.

Dr.D.Willige

VieleGästegratuliertenderjungenGemeindezuihrenneuenRäumen.
Foto:GescheCordes

VieleGästegratuliertenderjungenGemeindezuihrenneuenRäumen.VieleGästegratuliertenderjungenGemeindezuihrenneuenRäumen.

MiteinemfeierlichenUmzugwirddieTorahuntereinemBaldachinindieneuenGemeindegetragen.
Foto:GescheCordes

MiteinemfeierlichenUmzugwirddieTorahuntereinemBaldachinindieneuenGemeindegetragen.MiteinemfeierlichenUmzugwirddieTorahuntereinemBaldachinindieneuenGemeindegetragen.

Праздничное открытие помещения
еврейской общины в Пиннеберге

«Большое приобретение для Пиннеберга» - так 
назвала свою статью об открытии в городе еврейской 
общины местная газета «Pinneberger Tageblatt». 10 Си-
вана 5765 года по еврейскому летоисчесленю, 17 июня 
2005 года по современному колендарю раввин Земли 
Шлезвиг–Гольштейн Вальтер Ротшильд, сопровождаемый 
праздничной процессией, внес свиток Торы в помещение 
общины. Длинная вереница членов общины и гостей 
праздника прошли поцессией от пиннебергского вокзала 
до нового молитвенного дома. После  того, как председатель 
совета общины Вльфганг Зайберт открыл торжество, с 
прветственными речами выступили представитель Союза 
еврейских общин Шлезвиг – Гольштейна Антье Рудольф, 
а также представители христианских и мусульманских 
организаций.

Перед вечерней службой выступил лауреат российских и 
международных конкурсв виртуоз-балалаечник Александр 
Паперный. После службы присутствующим был предложен 

обильный и разнообразный 
фуршет. Вечер украсил еврейскими 
и украинскими песнями член 
пиннебергской общины Борис 
Полонский  в сопровождении 
Леонида Могилевского.

Вообщем это был веселый  
праздник с теплой атмосферой. Его 
очень обогатили три выставки на 
еврейскую тему, открывшиеся в 
тот же день в помещении общины: 
фотовыставка Гейше Кордес, работы 
маслом Андре Аттиаса и рельефы, 
выполненные Лидией Шульгиной.

До этого дня в Пиннеберге никогда 
не было еврейских организаций. 
Поэтому открытие общины имеет 
для города историческое значение.

Др. Д. Виллиге
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Первый этаж станет сердцем нашего центра, так как 
именно здесь будут находиться многочисленные рабочие и 
хозяйственные помещения:
(1) Это самое большое помещение, которое при помощи  
 раздвижных стен можно будет разделить на маленькие  
 для проведения, например, различных занятий.
(2) В этом помещении будет находиться бюро Правления  
 общины.
(3) Будущая кухня.
(4) Приметой нашего Центра является широкий размах,
 который будет подчеркиваться большим фойе сразу на  
 главном входе.
(5) Здесь расположатся туалетные комнаты.
(6) На этом месте будут санитарные помещения детского  
 садика, который будет находиться в башне (7).
Кроме того, благодаря наличию множества дверей и больших 
окон, можно свободно покинуть помещение и выйти в сад, 
обрамляющий здание.

DasErdgeschosswirddaseigentlicheHerzdesGemeindezent-
rums,dasichhierdievielen,unterschiedlichnutzbarenRäu-
mebefinden:
(1) DieswirdeingroßerRaum,derdurchWändeinkleine
 Räumeunterteiltwerdenkann,soz.B.Unterrichtsräume.
(2) DieserRaumwirdeinBürofürdenGemeindevorstand
 werden,
(3) DaswirddieKüche.
(4) EinMerkmalunseresZentrumistGroßzügigkeit.Soistbei
 der(4)derHaupteingangmiteinemgroßenFoyer.
(5) AndieserStellewerdendieSanitäreinrichtungendesGe
 bäudessein.
(6) DieswerdendieSanitärräumedesKindergartens,derim
 Turm(7)eingerichtetwerdensoll.
DarüberhinausgibtesanmehrerenStellendieMöglichkeit,
dasGebäudeüberTürenodergroßeFensterzuverlassen,um
indenGarten,derdasGebäudeumschließt,zugelangen.

DaszukünftigejüdischeGemeindezentruminBadSegeberg

AusschnittausderArchitektenzeichnungfürdasErdgeschossdeszukünftigenGemeindezentrum.
DerBauantragwurdebereits2004genehmigt.

AusschnittausderArchitektenzeichnungfürdasErdgeschossdeszukünftigenGemeindezentrum.AusschnittausderArchitektenzeichnungfürdasErdgeschossdeszukünftigenGemeindezentrum.
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Anzeigen

Die 4. Ausgabe des Jüdischen Schleswig-Holstein kommt im
Oktober-genauzuRoschhaSchana.
SiehabendieMöglichkeit,IhrenFamilien,IhrenFreunden,der
GemeindeGlückwünscheüberdieseZeitungzuschicken.
UntensehenSieeinBeispielfüreineAnzeige.DiesesBlattliegt
auchextraderZeitungbei,sodassSieesandieRedaktionmit
IhremindividuellenTextzurückschickenkönnen.
JedeAnzeigekostest 5,00Eur, die Sie bitte aufdasKontodes
Landesverbandes(KSKSüdholstein,Kto73636;BLZ23051030)
überweisen.Anzeigenschlussistder01.09.2005.

Четвёртое издание газеты Еврейский Шлезвиг–Гольштайн 
будет в октябре – к празднику Рош ха–Шана.
Вы можете поместить в этой газете поздравления своим 
семьям, своим друзьям, общине .Внизу вы видите образец 
объявления. Этот лист будет приложен к газете, таким 
образом Вы сможете переслать его редакции с вашим 
текстом.
Каждое объявление стоит 5 евро, переведите их, пожалуйста, 
на счёт Земельного Союза (KSK Südholstein, Kontonummer 7 
36 36, BLZ 230 510 30). Срок подачи объявлений истекает  
01.09.2005.

לשנה טובה תכתבו!
MögetihrfüreingutesJahreingeschriebenwerden!

[individuellerText]

RoschhaSchana5765/5766



LandesverbandderJüdischenGemeindenvonSchleswig-Holstein
-KörperschaftdesöffentlichenRechts-

אגודה ארצית של הקהילות היהודיות של שלזויג הולשטיין
- גוף ציבורי חוקי -

3.Ausgabe/i.JahrgangJüdischesSchleswig-Holstein

JüdischeGemeinde
Ahrensburge.V.

Postanschrift:
AmKnill1h
22147Hamburg
Kontakt:
AntjeRudolph
040/6433952
Antje.Rudolph@
hsu-hh.de

JüdischeGemeinde
Pinneberge.V.
Oeltingsallee20A
25421Pinneberg

Kontakt:
LidiaLitvina(dt/ru)
04101/850357
Gemeinde@
gmx.de

JüdischeGemeinde
Kiele.V.
Dreiecksplatz9
Hofgebäude9a
24103Kiel

Kontakt:
WalterJ.Pannbacker
0431/2320433
WPannbacker@
t-online.de

JüdischeGemeinde
Elmshorne.V.

Postanschrift:
Weidenstieg5
25336KleinNordende
Kontakt:
AlisaFuhlbrügge
04121/788394
alisa@
weidenstieg5.de

JüdischeGemeinde
BadSegeberge.V.
Kurhausstraße46
23795BadSegeberg
Postanschrift:
Moorweg14
23795GroßRönnau
Kontakt:
WalterBlender
 04551/879530
w-blender@
foni.net

Vorstand
Postanschrift:
Moorweg14
23795GroßRönnau/Segeberg

Kontakt:
WalterBlender
04551/879530
LjudmilaBudnikov
04551/92287
info@lvjgsh.de/www.lvjgsh.de

Geschäftsführung
Postanschrift:
Kurhausstraße88
23795BadSegeberg

Kontakt:
FraukePodszus
04551/517142
Frauke_Podszus@gmx.de

Landesrabbiner
Postanschrift:
PassauerStraße4
10789Berlin

Kontakt:
RabbinerWalterRothschild
030/21473889
Rothschild-Berlin@t-online.de

SCMakkabiSegeberg

Postanschrift:
Liliencronweg50
23795BadSegeberg

Kontakt: AseaFilatova

SegebergerVereinigungfür
JüdischeKultur-Fördervereinder
JüdischenGemeindeBadSegeberg

Kontakt:HeinoUllrich
heino-ullrich@web.de

FörderkreisderJüdischen
GemeindenimLandesverbandder
JüdischenGemeindenvon
Schleswig-Holstein

Kontakt:TorbenMeentzen
Torben@Meentzen.net

AndereVereineundInstitutionen

Chaverim-
FreundschaftmitIsrael
OffiziellerKulturträgerder
StadtNoderstedt

c/oHeikeLinde-Lembcke
UlzburgerStraße14
22850Norderstedt
HeikeLinde@wtnet.de
www.chaverim.de

JüdischesMuseumRends-
burg
Prinzessinstraße7-8
24768Rendsburg

Öffnungszeiten:
Di-So,12-17Uhr

04331/25262

Museum„AlteMünze“
Friedrichstadt:Kultur-
undGedenkstätte„ehe-
maligeSynagoge“

Öffnungszeiten:
Di-Fr,15-17Uhr
Sa,So,Feiertage,13-17Uhr

04881/939315

DerLandesverbandderJüdischenGemeindenvonSchleswig-HolsteinK.d.ö.R.istMitgliedderweltgrößtenVereinigungjüdi-
scherGemeidenundVerbände,derWorldUnionForProgressiveJudaismmitSitzinJerusalem.

DieArbeitdesLandesverbandesbestehthauptsächlichinderpolitischenInteressensvertretungseinerihmangeschlossenenGe-
meindengegenüberanderenjüdischenundnichtjüdischenOrganisationen.WennSiedieArbeitdesLandesverbandes-soauch
dieHerausgabedieserZeitung-unterstützenmöchten,sokönnenSiediesu.a.durcheineSpendeauffolgendesKontotun:

Landesverband,KreissparkasseSüdholstein,KTO73636,BLZ23051030

IfyouliketosupporttheworkoftheRegionalCounciloftheJewishCommunitiesinSchleswig-Holsteinfinancially,pleaseuse
thefollowingbankconnection:

Landesverband,IBANDE69230510300000073636

TheaterSchachar

Direktion:
DanielHaw

Karl-Wolff-Straße14
22767Hamburg

neu!


